






















































































TRANSLATION

MY LETTER OF CONSENT

Whistled language is a very simple language to use. Here, we use it to communicate over
long distances and also even when we are close. We communicate our wishes and our requests
through this whistle. We sometimes use it to ask for help and sometimes plan our cooperative work
with this language.

For us, whistled language is something like a mind exercise. I am so happy to be speaking
and using this language. I learned it from my parents and grandparents; now I am teaching it to my
children and I want the young generation to learn it as well. I don’t want to see it disappear.

[ really like and appreciate the work being carried out by the Ministry of Culture and
Tourism to safeguard this language of ours.

I would like to take this opportunity to give my support and give my consent for adding the
whistled language, which we use and want to maintain, to the UNESCO List of Intangible Cultural
Heritage in Need of Urgent Safeguarding.

Yours faithfully,

Halil Kozlu
[Signed]
Hatice Tuncer

[Finger print]

Address: Giinylizii K6yti, Yukar: mah.
Kiirtiin/Gilimiigshane
Phone:

Translated by NOVA Translation Company
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